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Knim xoHe amrekert OyiibIMAapblHa KaTBICTBI KipMe aTayaap
(AMHIBUCTUKAABIK KOPIIYC AepeKTepi OOMbIHIIIA)

Anpaarna. Makasaga Kasipri Kasak TigiHgeri kuim, aIexell OyHBLIM aTayAapbIHBLIH
KOAJAAHBICBI, CTUABAIK KbI3MeTi TaajaHaabl. Taagayra Heriz ©oaraH KuiM, oaIekeit
OyiibIM aTayaapbl KesdeceTiH MaTiHAep «Kazak Tial yATTBIK KOPIIYCBIHBIH KiIrti
KopIycTap» ©OasachiHaH aablHABL OcCbl MaTiHAepAl Taajgay KesiHge Kasipri Kasax
TiziHgeri KuiM, olekeit OyJBIM aTayJapblHa KaTbBICTBI KipMe ce3aep, OAapAblH
TypAeHyi, Kasak TidiHe ToH KOCBIMINIadapAbl KaOblaJaybl T.0. epekiedikrepiHe
AVHBIMICTUKAABIK Taajay >kacadaabl. OraH Koca, A€KCHMKOAOTV:A, OHBIH iIIiHae
KipMe cesjepre KaTBICTBI 3epTTey JKYPpTisTeH Oeariai raabIMAapABIH TY>KBIPBIMAApbI
Ja MakxadagaH Kepiwic TtanTel. JKmHaaraH MaTepuaaabl Tadgay OapbIChIHAA
AexceMaaapAblH Keaeci XKMidiK HapajurMachlH KOPBITBIHAbIAayFa MYMKIHAIK Oepai.
Olieajep KiMi MeH CoHiHe KaThICTBI aTaydapabl, 3eprepaik OyiibIM aTayAapblH Tapyxu
9TUMOAOTU KabaThl TYPFBICHIHAH KapacTeIpy — OyA aTaydapAblH TapyuXM KaOaTTapbiH
aHBIKTay¥a >KeHe TiAAiH KoHe TapuXbIHaH KYHABI MaFAyMar adyfa MYMKiHAIK. 3epTrey
OaprIchiHAa KUiM aTayJapbiHa KaThICThI KipMe cosjep >KMi Ke3AeceTiHi aHBIKTaA/bl.
TiziMizge aFblAIIBIH TidiHeH IIBIKKaH KMIM aTaydapbl Ja KapKbIHABI KOAJAaHBICKA
eHiIl >XaTKaHABIFBI Oarikaaaabl. Oa acipece >KacTap TidiHAe >KMi KOAAaHBLAATBIHABIFDI
AVHTBUCTUKAABIK, KOPIIyC MOTiHAepiHae KepiHic Tabaapl. TiaiMisAiH JAeKCHKaABIK
KaOaTbl CoH yAriaepi MeH OeT, IITaIll KyTiMiHe apHaAFaH 3aTTapAblH JKoHe KuiMaepain
JKaHa Typi aTayaapbIHbIH Iaiiga 00AybiHa OallaaHBICTHI FaHa eMec, COHBIMEH KaTap
backa eagepae Oipas yakpITTaH Oepi coHre alfHaAFaH 3aTTapAblH e4iMi3je KOAJaHbICKa
€HiIl, TapaAybIMeH TOABIKTbIpblaagbl. CoHre OalilaaHBICTHI aTayAapAbIH Kadak TidiHAeri
GaaamachIH KO4A4aHyAbI HacuxaTTay Kepek. Taaaayra aablHFaH MeanaMaTiHAep TidiHeH
difeaAepAiH CIIOPTTBHIK KUiM aTayAapbIHBIH OachiM Oeairi Oacka TiaAeH eHreH co3jep
€KeHi aHBIKTaAAbL.
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Kahangany asyipinge, BUpTyaaAbl KeHICTiKTe Tia ©piciH cakray >KoHe KeHeNTy, OHBI
OekiTy >KoHe Xyleaey MexaHmu3Mi Oap ekeni Oeariai. Coa >KXyiteai apHa — AMHIBMCTUKAABIK
kopmyc. JKaanel Kopryc — nudpaanraH MaTiHAepi apHalibl OeariaepaiH KeMeriMeH eH/JeAreH
CTaTUCTUKAABIK CeHIMALI aKIapaTThl Te3 TaOyFa MYMKiHAIK OepeTiH i3gey MexaHM3MiMeH
>KabAbIKTaAFaH MHHOBAIMAABIK aKI1apaTThIK-aHbIKTaMaAbIK JKYlie.
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Kuim xane auiexeii 0yioimoapoiia kamuvichvl Kipme amayrap (AUH26UCHUKAAIK Kopnyc depekepi 00tiviiuLa)

bis kasak Tizingeri kmim, omekeil OyJbIM aTayJdapblHa KaThICTBI KipMe cesjepre
AVHTBUCTUKAABIK Taajay >Kacay yIIiH «Kasak TiZiHiH YATTBIK KOPIYCBIHBIH Killli KOpITycTap»
OasacplHa eHrisiareH MeauaMaTiHAepAl Herisre aAAbIK,.

«Kasak Tiai yATTBIK KOPITyChIHBIH Killli KOpIrycTrap» 0asacbiHaa OapAbIrel 22 223 Ky>KaT, 23
443 589 ce3 Oap. Ocnl Herisre cyliieHe OTBIPBIN KelOip Tiaaik Oipaikrepain, aTam alTKaHAa KUiM
MeH aI1IeKell OyIIbIM aTayAapbIHbIH Ka3ipri K0A4aHbIChIHA, XKaAIlbl KOFaMHBIH Kasipri ceiiaeyiHiH
MoHiHe, Tia4iH Ta3aAbIFbIHA Ha3ap ayAapAbIK.

Olteajep KmuiMi MeH cCoHiHe KaTBICTBI aTaylap, 3eprepaAik OyWMbIM aTaydap TapUXm
STUMOAOIUs KabaThlH Taajay — olieadep KMiMi MeH CoHiHe KaTBICTBI aTayAdapAblH TapuxXu
KabaTTaphlH aliKbIHAaYFa MYMKiHAIK Oepeai.

JKaarmsl anHrsucrep Tiagix 6ipaikrepai Oip TiageH exiHIi Tiare kaOblagay Maceaeci Kypaeai
JKoHe KOIl KhIPAbI eKeHAIriH aaaeaereH [1, p. 2]. Coaait 60aa Typa OyriHge 6i3 KapacTBIPBIIT
OTBIpFaH oileaep KUiMi MeH CoHiHe KaThICThl AeKCUKaHBIH AMHIBMCTUKAABIK KaOaTblHAA KipMe
ce3lep OachIMABIK TaHBITKAHBIH KepeMmis. Kene kuiM aTayaapsl apacbhiHaH apa0, Hapchl TiAiHiH
»aeMeHTTepi 004ca, KeiliHri aTayaapAa OpbIC CO34epi, OPBIC Tidi apKbIABI ©3Te TidgepAeH eHreH
aTaabIMAap KeIl Ke3jeceai.

OaicHamMa

Makasaga «Kasak TiaiHiH YATTBIK KOPIYCBIHBIH Killli KOpIlycTap» Oa3acbhlHa €Hri3iAreH
aybI3eKi ceiiaey cTHAiHe ToH MaTiHAepJeri Kipme ce3jepAiH COHBIH illiHAe, olieajep Kuimi
MeH CoHiHe KaTBICTBHI aTayJapAblH epeKlllelikTepiH Taljay HbICaHFa aAblHFaHABIKTaH, Oeariai
raapiMAap baiitypceinyanst A, boaran6aes ©. Kenecbaes 1., Mycabaes T'. buicenraan A., basakaes
M., JKannerricos E. >xone Crizapik P. enOekrepi Hazapaa 604451

A. Banrypcoinyanl: «Erep Kasak TidiHAe KaXkeTTi HoHAIK cesaep 0oamaca, oaapAbl Kasak
TiaiHe KaTBICTHI TiadepAeH aaly Kepek. bya keaeci oliMeH >Kacaaaabl:

1) TybIckaH TiagepAiH KemTereH cesaepi popMachl >KafblHaH YKcac 0oaMaca Aa, TaMBIPBI
opTak, 004ca aa, 0AapAbl TYCiHY JKoHe eCTy OHail >KoHe TYBIC eMeC eAAiH Co3i CUAKTHI colilereHe
OeTen OoAbII KOpiHOeI1Al;

2) TypKi XaABIKTaphl ©3apa TUiMAl KapbIM-KaTbIHAacTa, COHABIKTaH Oip TiaaiH KemTereH
cesgepi oprak Ty0Oipi 60aMaca aa, 6acka TiaAiH ©KidiHe TaHBIC OOAYBI BIKTUMaA»,- Aeiiai [2, 6.
31].

O. boaranbaes: «1) apab Tiai; 2) mapcel Tiai; 3) MOHFOA Tiai; 4) OpbIC Tiai»,- AereH [3, 6. 136].
AuaxpoHaBl TYpFbIJaH aAfaHAa apad, Iapchl, MOHFOA, OPBIC TiaAepiHiH Tidimisre ocepi Kuim
>KoHe aI1IeKell OYIIBIM aTayAapblHaH KOPIiHIC TaybIIl OTBIPFaHbI OallKaaAbl.

«Kipme cesaepain Kasak TidiHge maiija OOAYBIHBIH >KOABI JKAAIBIXaABIKTBIK Tidl MeH
aliMaKTHIK JeKCMKa YIIiH opTak, cebeOi Tia meci — Oipey, 0a — Kasak xaakpl. COHbBIMEH KaTap,
KipMe ce3JepAiH KOMIiAiriHiH >KaAIbIXaABIKTHIK Tid MeH YATTBIK 94e0M TiaAiH KaAbIIITaCybIHaH
OypuiH enreni Oeariai. Oa H6acka 4a Typki Tiagepi CHAKTHI Kasak STHOCH OMip CypreH opTaHbIH
STHOAVMHIBUCTUKAABIK >KafgaripiMeH OariaaHbicTel. Ce3 aybIicy yAepici KOFaMABIK, casicy,
HDKOHOMMKAABIK, KapBIM-KaTBIHACTBIH OacTaAybIMeH Oipre >KypeTiH KyOBIABIC eKeHi ailKpIH» [4,
0. 52].

Kasipri yaksITTa Tizimisre Kipme cesgep Oacriace3sep apKbIABI Te3 €HIll, TapaalyAa eKeHiH
anraast [5, 0. 12].

/IMHTBUCTUKAABIK KOPIIyC MoTiHAepiHAe cyxOar Oepymri epkiH, o3 oibiH  OipgeH
OepeTin OOAFaHABIKTAH, KapamalbIM Ce34epAi, BapBapu3MJep MeH AnaAeKTU3MAepAi Kui
KO/AJaHaTbIHABIFBIH KepeMis. baiikaraHpIMbI3Aali, Kasipri TaHda oleadep KUIM arayAapbIHbIH
HaceIM Oeairi Kipme ce3aep OOABII OTHIP.

HaTimkeaep MeH Taakblaay

Kasipri xasak TiaiHge YATTBIK KMiMJep >KoHe oIIeKkeil OylbIMAapra KaTbICThl AeKCHKa
9pTYpAl KbIpbIHAH 3epTTeareH. Jecek Te, KbI3gapAblH, alielaepAiH coHiHe (OeT oapaey, ThIPHAK
KYTiMi, asK KyTiMi, IIamt Koo TypAepi T.0.) KaTBICTBI A€KCMKa >KaH-)KaKThl 3epTTele KOJIMa¥raH.
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Con yrpIMBIHA OallAaHBICTBI COHIEp (MoOJeAbep), CoHrepini (MOAEANCT) TePMMHI Ka3aKTbIH
OallbIpFBI CO3iHeH >KacaaraH, apHailbl OeKTiareHHeH Oepi OeaceHal KoagaHbicTa. JKaambl Kasak
TiaiHAe CoH yAriaepiHe OaliaaHBICTEI AeKceMaAapAblH OipraMackl Oacka TiageH eHreH. Mbicaabl,
TOMeH/eri MaTiHre Hasap aydapcak: «Kemmriairimis pecMm >KubIHAapFa, SKYMBICKA He KHMepiH
OiaMel1, Tek aK Key/Jellle MeH Kapa OeadeMille He 0oaMaca Iaabap FaHa Kuiore 004a/bl AereH
CTepeOTUIINeH OJiAaliMbl3. OPUHe, >KayallThl pecMI KMBbIHAApJAa apHaiibl Apecc KOAIeH KUiHy
KepeK, OHBI >KOKKa IIIbIFapMaliMbIH, AeTeHMeH MaTa TypiMeH, yAari (pacOHBIMeH epeKIlleAeHill,
CoHJAI aKceccyapAapMeH KMiMAI TOABIKTBIPBINI epeKille OeiiHe KypacToIpyra Ooaaawnl. Kasipri
Ke3Je TYpPaKThl 3aHABIABIK COH d4eMiHJe JKOK, COHABIKTAH CoHIepAep TaHJaybIHbI3Fa IIIeKTey
Koiimail, ImaaOapaapapl, OeajeMIillelepai KaliTadaHOac yAarigeri Oermirierrep, IMAXKaKTap,
Kelljeaep >KoHe OaysadapMeH YyiideciMai eTinn KoagaHyra yceiHagel. Coa cebemnri, cizaep
e3/epiHisre MbICaabl, KOAOPUTTI yiiAeciMAidiK IIeH... KapallaiiblM KJAacCHUKaAblK ITaabapMeH
y¥iaecTipinl, 3aMaHayM KOMILAEKT >KacacaHblzgap 004aabl» [6].

«Kipme cessepain Tek >kaHa YrhIMJAapAbl FaHa ada kKeayi maprt emec. Kelige oaap
KaObla4ayIIbl Tiage Oip YFBIMABI OiaAipeTiH co3depMeH KaTap KoAdaHblaaabl. MyHaall >KarAaiiaa
KipMe ce3 OeH Tea co3 ©3apa CMHOHIUMAIK KaThIHacKa Tycedi» [7, 0. 66].

Aa raapiM O.HypmaramOeToB >KepridikTi Tia epekieaikTrepiH Taasay OapbichlHAa KHiM,
OyIiBIM aTayJapbIHBIH Oacka TiA4eH eHreHiH aHBIKTan Oepai: Taapim «wasexerl/ kaxexeil// xacan
Xanamas >xacax> Kacak>kasek-+er>Kasexei» CO3IHIH IIBIFYy TeriH TybICTac TidgepMeH caAbICThIpa
OTBIPHI 3epaeaelii [8, 0. 54].

Oitea ajaMAapAblH KMiMAepiHiH apachlHAa >K1i KOAAAHBLAATBIH «I00Ka», «KypTKa», «I1yda»
KIMiM aTayaapsl — KipMme cesep. Kipme cesaep Oisre kebiHece OpbIC Tidi apKbLABI €HI€H.

«}O0Ka» ( «jupka» (rnemece «jubka») — moAsK TiaiHeH eHreH co3. bya ces3 OypbIHHaH KeNTeH
Oepi K0AAaHBIABIIT KeATeHHEeH COH OHBI HeOAOTM3MJep KaTapblHa KocnanMbd. Aa 'epmannsaaa
AzemaH auazexTticiHge «Jlippi» gereH ce3 KOAAaHBIC Oap, aa Kasipri Hemic TiaiHAe KypTKa Typi
«Joppe» Gap. Hewmic Tiainge «schabe» cesi 60a4pl, 04 Kasipri KoAJ4aHBICTa «IIyOa» JereHAi
Oiaaipeai. Peceitae — «3umyn». Faasimaap 0ya cesaep Esporniara apar TidiHeH eHreH gell caHaliAbl.
Apab TiaiHge C-" (jubba) onaa Oya ces y3bIH mIamnaH gereHAi Oiaaipeai. bisaiH olibiMbIsIIa, Oya
MYCBLAMAaH ep agaMJap KUeTiH Y3bIH Kel1aeKTi 6iaaipeai. Apad Tiainaeri — A>ky00a, Tpek TiaiHAe
Cirtovvi (zipouni). Kasak tiziHae ge opeic TiaiHAe Ae 11yOa — aieAAepAiH KBICTBIK Y3bIH CBIPTKBI
kuimi. CoHbIMeH, 100Ka, ITyDa >KoHe 3UITyH — OyA ce3depAiH OapAbIFbI Oisre OpbIC TidiHeH eHce,
OPBIC TidiHeH IIBIFBICTAH KeAreH. YAkeH /ky0O0a ic >KysiHAe »aeMeHTTepre OGeiHreHi Oeariai
6oaabl. bBip Hopce Tek TeMeHri 0eaiKTi, >XOFaprpl 0©4iKTi >koHe OipTyTac OeaikTi Oiagipeai.
ConbiMeH 100Ka Y3BIH KMiIMHIH TOMeHTi 0 iri.

«Capagar» — kuiM ataysl. Oa da OpbIC Tidl apKbLABI KeATeH Jell airambis. Herisi capadan
Co3i OpBIC TidiHe TYpKi TiaiHeH eHreH co3 OOABII TaObLAaAbl KoHe 0.1 ITapCBIHBIH «caparia» (Y3bIH
KIIM TYpi) cesiHeH mbIKKaH. by ces Oblaait aysapblaagnl — «DacklHaH asFbIHA ACIMiH» (0 «cap»
— «bac») xeHe < (pa, «asgK»). /AMHIBUCTUKAABIK KOPIIyC MaTiHiHAe: «OyeAi EAdanaza ke mycmi
ademi capadar kuzisin, «Kepyen» cayda-oiibiH-cayolk OpmarviebiHoly, ardvina akerdik (Mapamioisol
b. «Adacmuiry 06a, 6araxaii?»)». «Kuim Oararoir; ko3zaryoina xedepei Keamipmeyi muic, mvim map
boAMayvl Kepek, etimKeti map 100Kka Hemece WLaAOAp iwmit, ayvipybiHa Arbin Keaedi, aA map xeide Met
capagar muiroic aryodvt 0ysyvl mymkin (Kaidap. Oxyuivl dencayavievl 0UAAHObIPY Kepek»). « YuliHuiici
MeHIH Kbl3bIM MblHA Mekmenme capadar Kutoze 60amaiidol, -den aiimmot deildi (A. Aitmazambemos —
KAHA 0KY HKUIAVIHA KAMbICHbl AKCKAI03Uemi cyxoam) [6].

«[Iraw» — Tiaimisge OyTiHII TaHAAFBI aKTUB KOAJAAHBICTarbl ce3. OpbIC TidiHAeri «IiaacT»
cesiMeH TyDipec, ekeyi Ae XKaAIlak, TeTic («I1A0CKUII») AereH coseH epbiren. Cesbe cos ayaapcak,
«TIAAIll» CO3i JKaAllaK >KaMbBIAFBI («I1A0CKasl HaKMAKa»). I1aams co3i Ka3aKThIH Ko3eKell, KaM301
AereH Kmimgaepine keaegi. Ilaamip cesiH kaM304AMeH aaMacTeIpy¥a 004aabl. /VMHIBUCTMKAABIK
KOPITyC MoTiHiHJET aybI3eKi colidey CTHUAiIHe KaThICThI MaTiHAepae 12 KyXKaT TiaiHae Ke3AecTi:
«Yceminde coa kesdit, cynep modacvt — 6oronu naawy, 6ap» (Axmemosa K, «becik mepbemin omuipoin,
OAeH Kazam...» [6].

«Ilaxvmo» cesi Hisre QppanIlys TiaiHeH, «paletot» cesinen mpikkaH. Aa Gacrankbida Exxeari
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Pumae «Ilaaaa» peringe OoaraH. bya caakplH KyHAepi Ko4iMri KMiIMHIH YCTiHe KuiaeTiH
dliea IallaHbIHBIH aTaybl 00aabl. JKaarmbl 04 MaHi esrepreH >Kok. Kasak TiziHge maarte gem
KOAAaHblAaAbl. /IMHIBMCTUKAABIK, KOPIIyC MoTiHiHAe 22 KysKaTTa Ke3gecTi «Mexmenke kex
NAALIMO KUin KeazeH Kepuiitin Kol3blH KYHi 00ilbl «kek KeMIIip» Aell Mas3aKTaIlllblH. Ocipece, Oip
KBI3BLA ITaAbTO KaTTHI YHaAbI» ( M. ©0iuL. «Omip mek kymyder mypaduvi») [6]. [TaapTo Tek aiteasep
eMec, ep ajaMJapAblH Aa KMeTiH KiiMi keHe Oya artay TiaiMisae >Kui KOA4aHbICTa.

Bbodu — arprameiH TiaiHeH («body» - TeA0) aysapraHaa AeHe AeTeH CO3, KeHiA KIiM.

Oileajepre apHaaraH KuiMaep KaTapblHAa JeHe IIBIHBIKTBIPY Ke3iHAe KUIOre AalibIKThI
TiriareH Typaepi kem. MbIcaabl, dxozzep, Kanpu, KAeul, Aexzurcmep, peumys, uopmol, Gymoorka
T.0. JXXorrep — >XKyMcak MaTaJaH TiriareH, Oeai cepriMai >keHe cepmimai MaHXXeTTepi Oap
CHOPTTHIK, Maa0ap. bacrankbiga AKorrep - XKyripyre apHaAfaH CIIOPTTHIK I1aa0ap (aFbLAIIBIHITIA
KyTipydeH - «imada» KYTipy), SFHM >KYTipy, MyHAall I1aa0apAblH aThIH TyciHAipeai. bipax
KelfiHipeK, MyHJall MOAeAbAiH BIHFallAbIABIFbIHA OaliAaHBICTBI OJap epAaepaiH Je, oiieadepAiH
Ae KYHAeAiKTi rapaepoObIHa OeaceHAl Typae KOcblaa OacTalbl.

Kanpu (conaaii-aK TOpTTeH yII I1aadap Aell Te aTadaAbl) - KbICKa ITaa0apAaH Y3BIHBIPaK,
Oipax 1maabapaaH Kbicka. «Kampm» kes KeaAreH KbICKapTblAFaH, Tap IaAOap YIIiH >KaAIlbl
TepPMMHAIK aTay. Y3BIHABIFBI TOOBIKKA AeliH FaHa >KeTeTiH IaabapaapAblH OapAbIFBl KaIlpu
Jent ataaaapl. Kanpu maabapein aaramn pet 1948 >xpiabl conrep CoHs ae /leHHapT YCBIHABI
[laabapabiH aTaybl UTaAbIHABIK Karpu apaabiHaH MIBIKKaH, oHAa 04ap 1950 >KbladapAbIH asFbl
MeH 60-111bI XXbIAAapAbIH OacbiHAa TaHbIMaA 0044b1. AkTprica Oapu XernOepH Kanpu I1aa0apbiH
KITeH aAFalllKbl KMHO KYAABI3AaphIHBIH Oipi 00AABL.

Kiaéur con aaemine 20-30-m1b1 >Xbplagapsl Keaai. 20 rachlp mmskama Imad0apblHa YKCaTBHIH
©oaraH, cogaH KeltiH 70-111i 5XbLA4aphl TideAeH KeHelie OacTaapl. I A. KpbLAOBTBIH 5TUMOAOTUAABIK
coe3iriHe coliKec, «KAelll» (PpaHIly3 TidiHeH aAbIHFaAH CO3, MYHJA KAOIlle «KOHBIpay» OO0ABII
Tabbraaabl. KoHbIpayAbIH minriHiHAeri maabap HeMece OeageMITeHiH KMbIFbIHA YKcaiabl [9].

/lezzuticmep — Tap, >JKyMcak, 1aadapAbIH Oip Typi. bya aTay aFblaAIIbIH TidiHAETI «AeTTHHCTEP»
co3i «asik» MarblHachlH Oepeai. bya aray Oacramkbiga OyaaH MeH OVFBI TepiciHeH TiriareH
epaep maabapeiHa OaliAaHBICTBI IIBIKKAH. DByriHri KyHi KOAroTkaJap/AerrmHcrep opTypAi
MaTepuasijapAaH KacaafaH >KoHe ©3eKTiAiriH >KOFaATKaH >KOK. /lerrmHcTepail Tarpl Oip aTaysl
— ausaia. JAusans - PII. AHagpeeBaHBIH CoH BDHIIMKAOIIeAMACHIHA CoiKeC: «AMepUKaHAbIK
¢upmameHn arTac AXKMHCTHIH pUpMaAabIK atays» [10].

Petimys — maabap typi. 1. ¥3p1H, Tap, Tap maabap (Oacrankblda aTKa MiHyTre apHaAfaH). 2.
Olteajepre HeMece Oalajapra apHaAfaH Tap TOKbLAFaH Y3bIH maadap [11]. (bya cesain mibiry
Teri OOJIBIHIIIA HEMIC TidiHeH aAbIHFaH reithose, MmyHAaFsbI reit — MiHy, maaHr — maabap, SAFHNI
aTKa MiHeTiH maabap. Hewmic Tizinge reithose cesi oai kyHre JeiiiH mabaHA03 KOCTIOMiHIH
aTbIH Oiagipeai. bya oaapapiy GacTankel MakcaTbsl 00445l Oipak OAapABIH BIHFAllAbLABIFBIHBIH
apKachlHAa 01ap KYHAeAiKTi rapAepoOka OeaceHAl Typae KipAi.

3epTTey HoTIKeCiHAe KUIM TypAepiHiH OacbiM OeAiri 1meT TiaiHeH eHreH ce3ep >KoHe olap
Tiaimizge >xmi opi OeaceHAl KOAAAQHBIABII XypreHiHe Ke3 >KeTki3Aik. JKmHaafaH MaTepnaaAbl
TaaAay OapBICBIHAA AeKceMaapAbIH KeAeci KMiAiK ITapajurMachiH KOPBITHIHABLAAyFa MYMKIHAIK
Oepai: arbIAIIBIH TidiHeH mIbIKKaH 20 aekceMa Oap: Oanar wardapol, bamcmep, bepmyd uopmmapol,
OAymepaep, Opudxu/Opuuec/Opuumep, éerocunedka, 20Av, 0KUHC, Aexzurcmep, Ausais, Hukepborep/
HUKe3, WUHOC, XAKUC, XUKcmep, Wopmni.

PpaH1ys TidiHeH eHIeH (4): zaiuge, KAAbCOHbI, KAEUL, KIOAOMIb;

Wraapsau tiainen (1): xanpu;

Hewic Tiainen (1): petimysot

Kapacreipplaran KiuiM, CoH yAridepiHiH aTayAapbIHBIH KOIIIIiAIrl KYpPbIABIMABIK >KaFbIHAH
et Tiagepimen colikec Keadeai. Kasipri aiteagep kmimi MeH CoHiHe KaTBICTBI JAeKceMadapAbl
JKMHaKTaIll 3epTTeil Keae KipMe ce3JepAiH yaec caamarbl OachIM eKeHiHe KO3 JKeTKi3AiK.
JKorapriga aTaaraH raabIMAapAblH AeKCUKa-CeMaHTUKAABIK TOITapFa >KiKTeyiH Heri3re aAaTblH
OTBIPHII OBblAall TOIITACTBIPy¥a 0OAa bl

CeIpT KuimMgep: skeAemke (Iap. JKeAnUTKa ziEir) — 5KeHi )KOK KeyJere KueTiH KuiM [12].
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Kypmxa 3sat. Kypre (Kypin-Typyra bIHFaliAbl, Keyjere KMeTiH II0AaK ChIpT Kuim). JKoa
azaMBbIHa eTiK IIeH Iaadap, IIoJak, Kypmka >Kakcsl 00a4pr (JKKyMakaHOB, MeH >KYMBICIIEL. ).
Kapcor aagpiMuan kypmxa xuren Oip xirir kesgecti (C.Mayaenos, Ypkep.). Typkicranubiyg
antadpl TO3AbIpABL, PpyH3senin Ovlarapsl kypmxactir (T.bepansapos, Adaybia.).

Bbac xuimdep:

Hlanka — ppaniys cesi. byringe 6ya ¢ppaniysgapaa “chapeau” [maro], aa ecki ppaniys
Tiainge “chape”, aaTeiH TiaiHeH “cappa” TypiHde 0oaabl. Byrinri Tanaa Oya aTtay aybicriaanl
MarblHaJa Ja >KyMcadaAbl. /MHIBMCTMKAABIK KOPIIyC MOTiHiHEH MbIcaa KeaTipcek, «Apaga
elIKaHAall Jeajaajap, «Ilallka» aAdymiblaap Ooamaybl Kepek» (A. Ackap. «Keaenkeai
YKOHOMMKaMeH» Kypecy KeAeHKeMeH Kypecy emec») [6]. «Keiige Oip Makaaara Hemece apHayAbl
Oip OeTke, iImKi KOoc OeTKe AalBIKTBI OpTaK TaKbLIPHII (I1allKa), aligap (pyOpuka) Taba aamait
KMHaaraHbIMbI34a, Chip-ara: «ADekeHHeH aJa caaMalichiHAap Ma? ©aeHaepiHiH apOip TapMars
— I1amnka, pyopuka roi», — aentin (F.Kaowsiyasl. «Heiran, Coip-ara skoHe OHyap»).

HIxana —nemic cesi. byrinri Tanaa 'epmannsiga 6ya ces, MeHiH TyciHyiMIIe, cupek Ke3eceai
>KoHe HerTisri MarblHachl JKOK — Schlapp AMHIBMCTUKAABIK KOPIIYC MaTiHiHAe 8 Ky>KaTTa Ke34ecTi.

Kenxi (kenxa) [pp. kepi < miBea., HeM. kappi < aaT. cappa — Oackmim] — y3bIH, KeH KyHKarapbl
Oap, >KaH-KaFbl )KyMcakK MaTaJaH Tiriaren 6ackuimuig 6ip Typi [11].

Kantowon [Pp. capuchin < cappa - backuim] — CBIPTKUIMHIH >KaFacbIMeH Oipre TiriareH
KaliplpMaabl Oackuim [11].

Xudxan [ap. xuxa0] — OeTke TyraThiH nepae. Kasak tizinge «bac 1eH MOMBIHABI TyTacTai
oparl, >KaybIIl TYpaThlH OpaMaAa» YFBIMBIHAA Aa KOAAaHblaaas! [11].

bepem lat: beret AeHTeeK HeMece coII+aK MilIiHAI >KyMcaK MaTaJaH >KacaaraH Oackuim [11].

Twxi xuimoep:

Kocmiom. 3at. Kacrem. 1. Ilnasxak neH maabap HeMece KakeT ITeH I00KaJaH KypaAFaH CBIPT
kniM. «Kana koctiom kureH, JKaHa keriaex >KapackaH. basa xeHia 6aa keHia, byrinri emip 6ip
aacran» (O.Iunus, Aacran). «Keniaine kyit epaer, // Cy >kaHa ocsl KOocTIOMA], Taricsip st MaraH
akeir,// «Kearen coy knem» Jer, // bipak oa keameai, AvislpraHaait MeHi OapABIK KbI3BIKTaH»
(M.IIaxanos, Taceipaap.). «AHa KocTiomMaepai kepceTiHiz» (K. Kymaanes, JKaricay >xaH.). MeH
aK KOCTIOMIiMAl KMill, KOHBIP KOCTIOMAI 9ATi XiriTke Oepirn, KadaHbI casgxaTTayFa >KYpPill KeTTik»
(O.1Ispinos, Kamacra.). 2. Teatp. Pesxxuccepaik oiira calikec akTepAiH caxHaAbIK, 00pas >Kacayla
IalijalaHaThlH KiiM-Kellleri, TypAi arrekeit T.0. 3artapbl. KocTioM criekTakabai KepkeMAeyAiH
MaHBI3ABI KypaMaac 0eaikrepiniy Oipi (K¥D3).

Kemnip — [azviaw. jumper] 3at ecim. «/lipiareH >KillTeH TOKBLAFaH KBIABI KUiM. OCHUS XKeMnipoi
KeliJeriHig ceIpThiHaH Kuai» (X.Paxumos, Kapabiramn). «/Jsmeln masaTtacblHa KeAill xXKemmnipin
IIEIIIII, aliHara Kapall IIallbH Ty3edi» [11].

Kaxem [pp. jaquette]: 1) KbICKa CIOPTYK; 2) 9pTYpAi yAarigeri Oeai Tap OOABIII KeAeTiH aitealep
coIpT Kuimi. [11].

Axutic [azviA. jeans — uman. Jean — MBIKTBI MaTa TYpi, aTaybl OChI MaTa aAfall eHAipiareH
l'enys xasacblHBIH JaTBIHINA aTayblHaH aAblHFaH| (TOKbIMa) — Oepik MaKra-Marta Keagemeci —
AKMHC MaTacblHaH KacafaH, epekKllle MilIiHMeH TiriareH 1maabap [11].

Marixem [Ppp. manchette < manche xen]: ko3ekeiire, kelijere TiriareH HeMece >KaIlCBIpAFaH
Karray. [11].

Keyodeute, xopma, nomua. OvealepAiH >KaHa, KbLABI CBHIPT KuiMmi. «Amam Tirin Oepren
KeyJellleMAi KHIIl ChIpTKa WIBIKTBIM» («Kas. 94e0.»). «Kenicrya esiH eH aJeMi Kelidek IIeH
KOKIIiA TycTi KodraceiH Kuint Keaai» (C. bassutos). «KeiiaekTiH ChIpTBIHAH HBIMINA, OHBIH
CBIPTBIHAH Y3BIH KaM304 K1eTiH» (X. AprbiHOaeB) .

Kopcax [¢pp. corsage < corps - mypxui, dene]: 1) oiieasep xeiiaeriniy (Oeare AeitiHri)
>KOFaprel Oeairi; 2) GeagemineHin KarTel Oeaairi Hemece ocblHAAN OeAAIKTiH acTapblHa caayra
nalijadaHaTbhIH apHAIbI XKaAllak >Kuekreme. [11].

Maiixa sat. Matiki (TOKbIMa MaTepuaAaJaH TiriAreH Kyka imkeiiaek). «Kei0ipeyaepi KeHci3
Marika, y3bIH Iaabap kureH Kprsgap Kaiisipbaeska >Kapbica coaem OepiI, AaybICTarl >KaThIp»
(9.Hypmaiisikos, Teiy acteirel). «Tarpl Oip apTeabain gykeHiHAe apTeab «IeOepaepi» Tirim
IIbIFApFaH JKeHAl Malika iayai typ» (A.Tokmaramberos, PeaveToH.) [14].
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Asx kuimgep: Keitinri yakpITrapga TidimMidge KOA4aHBIC TayblIl KYpreH OipkaTap Kuim
atayaapel Oap. Mricaanl, Aogep. Oa — bIHFaAIADLI JKoHe CTUAbAL asAK KuiM. Bya aray arpramibiz
TiziHeH aygapranga «kaakay» (Loafer) aem ayaapsiaagesl. bya adx xumim OpuTaHABIK
TeHisIIiaepre KoAaiabl asgk KuiM OoaraH. Oaap >KaraFra IIBIFBIIN, asK KMiMiH Oaiidan KUIOAIH
KaKeTi >KOK, asKTapblHa >KeHia Kme caaraH. Aa 20 raceipapiH 30-KblagapblHAa aMepUKaHABIK
JKallllall eHAIpiCTi yMBIMAACTBIPBIIN, OHBI Oe3eHAIpim, «Aogep» JereH pecMm artay Oepdi.
Meanamartinaepae: «Jlogep asdx Kuimi aarar per ep agamaapra apHaarat. Keitinipek, 3amanaymn
Kelijeaep CUAKTHI, 04 epAep rapAepoOblHaH Kbl3gap KuiMiHe aybICThl. bya asgk kmimai Hasik
JKaHAbLAap KMe caAbICBIMeH KeHiHeH TaHm OacTaapl. CoH a4eMiHe aaJeKalllaH eHIeH Oya ask
KiiM OyriHge Ae MapTeOeciH >KOFaATKaH >KOK. 3aMaHayM CoHKOILAap Aogepdi KAacCUKa MeH
HO3IKTIKTiH yilaeciMi gemt aTaiigpl. CeGebi, OyriHAe OHBIH aayaH Typi Oap» aereH mikipaepai xui
Ke3aecTipeMis.

Typau 3aT. OpTypai Ppopmajsa TirizeTin epaep MeH ditealepAaiH KOHBIIICHI3, OKIIeAl ask
Kuimi. AsrpiHAa KeHeTo3 Kalinak TabaH my@au (P.PaipiMkyaos, JKacela Geaec). Katupa coa
aliAaHBIIl TYPABI 4a eKiHIIli OeaMeaeH >KaaTblagaraH Kapa mydau axeaai (K Kywnicosa, Ot nen
Kya). [14].

Caunep [azvia. slippers — Tominke — to slip — ceipranay] (MapK.) — iareri >koHe Oaybl >KOK KyKa
’Kaarak TabaHABI, epaep MeH alieajepre apHaAfraH >KapTblaail Ka0OblK Ty(pam [11].

Caum [azoia. slim - xiniuike, cyreax: 1) (MapK.) — AeHeHiH KeAeMiH BU3yaaAbl TYpAe KilllipenTin
KOPCeTeTiH, CYHFaKTBIK dcepiH OepeTiH AXMHCH TypAaepi; 2) (MapK.) — SKiHiIlIKe eTil >KacaAfaH
KeAbl >KoHe KpoccoBka Typi. [11].

Keov (arp1a. keds — Keds cayaa TanOaceiHaH aAFbIHFaH STIOHUM ) (a4KK., criopT) — US Rubber
aMepuKaHABIK pupMace! 1916 xbla4aH OacTar miblFapa OacTaraH >KeHid CIIOPTTHIK asKKUIM TYpi.
bacrankbiga ciopTIieH aiHaAbICY YIINH IIbIFapblAFaH asiKKMIM KeliHipeK KYHAeAIKTi asKKyimre
artHaaApl. KeablHbpIH TaOaHBI BICBITBIAFaH pe3iHKeJeH, aa YCTiHTi >KaFbl 94eTTe MaTaJaH, Keiige
raHa ObLAFapblJaH HeMece 0acKa Ja CO3BIAFBIII MaTepualjapaaH Kacaaaapl [15].

Kpoccosku — coszpiamaanl KyMcak TabaHbI Oap, CIIOPT >KaTThIFyJapbIMeH aliHaAbICyFa
(>kyTipy, CIIOPT OMBIHAAPHI, CIIOPTIIBLAAP KaTTHIFYRI JKoHe T.0.) apHaAFaH apHaiibl askkuiM [11].

Tpuxo [p. tricot < tricoter — ToKy]: 1) coIpTKMiMTe apHaAFaH ©pHEKTeATeH Mara; 2) AeHere
>KaOBICBIII TYPaTBIH MaTajaH >kKacaAFaH XKYKa KaCTOM KIiM, JKeHia criopT Kuimi; 3) >)KkyKa MaTadaH
>Kaca/AfraH alieajep IaHTaAoHbI [11].

OileAdepze apHarzan Kysy kocmiomi (KynaabHUK). TepMMHKOM.K3: CyABIK, AeHe>KaObIM, AbIIla
Aer OepiareH.

Kepim oTsipraHpIMBI34all CIOPTTBHIK KUIM aTayAapbIHBIH KOIIIIiAiri Aepaik, Oacka TiageH
eHreH cesdep. Oa aTtayaap esrepiccis TidiMmisre eHir, Kasak TiAiHiH KOCBIMIIIadapblH MIepIeH.
AybI3exi Tiage KyIaAbHUTIM, TPUKOCHI T.0.

Auadema [rpek. diadema - Gacka TaraThIH TaHFBIII IITyOepeK]: 1) exkeari rpek aObI3gapBIHBIH,
COHJAM-aK €eKeAri >KoHe OpTarachIpABIK MOHapXTapbIHBIH Oackmimi; 2) KiliripiM amrslK ToxK
HilIiHIiHAeTi 9Jiea adaMHBIH OacklHa TaFaThIH ackla OyiibiM [11].

Tuapa [rpexk. Tiara - 6ackuim]: 1) konyc nimrinai 6uik 6ackniv, Exxeari Il srrpic (MecoroTamuis,
[Tepcust) Omaeymriaepiniy FaHa Kuiore KYKbIFbI 004a4pl; 2) PuM mamnachIHbIH yIII ToXX TypiHAeri
Oackmimi [11].

Hlap¢ 3art. (aareH TiaiHeH) CeIpT KMiMHIH ilTiHeH MOJBIHFA CaAaThIH JKyMcaK OpaMad.

«CeH MaraH mapQsIHAB Oep, mapLIHALL Oep,

CrIlipIHA CBIN JKacalIMbIH, HAPKbIMABI KOP.

Kapn13biHAbI MBIH ece KaiiTapmacaMm,

[TanaaakIieH >KarpIMHaH TapTHIII Kibep» [16].

[aranmun [Ppp.palatine] - stieasepain MbIK >KaMbIAFBICH [11].

Oleajepaid JeHe KyTiMiHe coHiHe OailAaHBICTBI aTayJdapAblH Aa KeIIIIiAiri Kipme cesjep
ekeHiH aHbIKTaAbIK. Kasakia Oasamacer 0oaca ga KyHAeAIKTi aybI3eKi ceiidey TidiHae Kipme
co3aepai KOA4aHy OPBLIH aAfaH.

Mooa [$p. mode < aat. modus — earrem, OeliHe, Tacia, epexke, TOpTiN]:
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3) Oeariai Oip cTuAb TaaanTapblHa ColiKec KMiMAep, TYPMBICTHIK 3aTTap. [11].

Axceccyap [Pp. acte < aaT. accessoir — THICTiAiK, KATBICTBIABIK, TOH 0O0Ay] — KoacTemre,
MHTepbhepre apHaJAraH KOChIMIIIA DeAleKTep, Kepek- xkapakrap. [11].

Buxymepus — [Ppp. bijouterie — seprepaik OyiibIMaap caysackl] — >KaAIlbl MaFblHada achbll
TacTapJaH eMec, I11acTUK IIeH MeTaAAjaH JKacaAFaH aliealepAiH aceMaik OyibIMAapsl (cakuHa,
MoHIaK) [11].

Bboxuwia [nap. 6ozue] — «XyK caaaThlH A0pDa; SKYK oparl OyaThIH MaTa», «CyMKa». [11].

Kaamu [arpra. klutch — ycray, kpicy] (coH) - oliea agaMaapAblH INaFbH, CoHAI, KOABIMEH
KBICBIIT ycTalThiH coMmKeci. 2008 >xplagaH Oepi apTypai MaTepmaadapaaH >KacadfaH, apTypai
dpopmagarsl KAaTdTap TaHBIMaAAbIKKa 110 6044b1 [11].

Kaunc [aFpia. clips — to clip — KbICTBIPY] — KBICKBIIITBIH KOMeTiMeH KyJaKKa TarblAaThIH
ceipra Typi [11].

[Tupcunz [aFbra. piercing — to pierce — Tecy] (KOcMeT.) - AeHeHiH apTypAai OeaikTepiH Tecirl,
OHBI CaKIHa, ChIpFa He DacKa Aa CoHAIK 3aTTapMeH OeseHaipy [11].

[lapux — apHaiibpl HeTisre TiriareH >kacaHAbl HeMece TaOury mmamnr [11].

[appromepus [parfumerie < parfum — >karsIMABI 1ic, 9Tip]:

1) apTypai xom uicti OyiieIM; 9Tip, Miccy T.0.);

2) ocwiHAal OyIbIMAApPABI XKacayMeH alfHaAbIcaThIH ©HepKacin casacsr [11].

Kape [Ppp. carre - cozbe-cos: mapiibl] ... 4) aHBIK CHI3BIKTaphl Oap oifeasep IIaIl KUIObIHBIH
6ip Typi [11].

Kocmemuica [rpek. kosmetike — agemisey eHepi] — adaMHBIH CBIPTKBI KeAOeTiH ageMiaey MeH
TepiHi KyTyre apHaA¥faH Kypad.

[Tomada [Hem. pomade < p. pommade < utaa. pomatta < 2aT. pomum - keMmic]

1) epin OoslyFa apHa/AFaH KOCMeTUKAABIK Kypad.

2) (keHe) IIaIlIKa MKEMAIAIK ITeH JKBIATHIp OepyTe apHaAfaH Kypad.

Cypme [map. cypma] - Kac, KipItik OosiThIH Kapa 6osy [11].

Kpem [Ppp. créeme < aart. chrisma — >kakma mait < rpek. chrisma < chrio - >xaramsIH]: ... 2)
KOCMETMKAABIK >Kakra marii. [11].

Augmune [aFpia. lifting — to lift — keTepy, TapTy] (Mea.) OeT, oMmbIpay >koHe T.0. XKepaepaeri
TepiHi TapTy¥fa apHaAraH KOCMeTHKaABIK ITporeaypa [11].

Augpmunz — kpem [arbra. lifting cream] (kocmeT.) — TepiHiH «TapThlAybIHa» KOMeKTeceTiH
KOCMeTMKaAbIK Kypaa. [11].

ITuaunz-kpem [arpia. pelling cream — peeling — Tasaaay, apury + cream - kpem] (KocMmeT.) —
KOCMEeTHKAaABIK KpeM, OHBIH KypaMbIHAA «IIMAMHI» KOCMETMKAABIK IlapalapblH iCKe achIpyra
KOMeKTeCeTiH ycakK, api KaTThl OeariekTep 0oaaasr [11].

Cxpab [arp1a. skrub — KaObIpIIakTaHy, Taszaaay] (KocMmeT.) — OeT TepiciHiH eckipreH skepaepin
>KaHapTy¥fa apHaAraH KOCMeTUKaAbIK Kypaa [11].

Maxusx [maqulallage < maquiller — Kp13apTy, 00s1y]:

1) OeTke coHAIK KOCMETUKAHBI JKary (OeTKe TapTHIMABLABIK Oepy, OeTTiH opiH KeATipy YIIiH);

2) COHAIK KOCMeTHKa >KUBIHTBIFRL. [11].

Meiix, Meiikan [arpra. makeup - MakusiK] (caenr) — 1) MakmsiK; OeT MOVIBIHFa TypAi OIla
-Aazamn Kary. [11].

Xatiaatimep [arpia. highlighter — epexiieseriTin 3at] (kocMer.) — GeTTiH Oeariai Oip Geaikrepin
arapTyfa >KoHe epekieseyre apHaaraH Kypaa. Oa Oerrin OeaepiH TericTeyre, aXimaepai
JKachIpy¥Fa, Tepire OaAFbIH JKoHe KYTiM OamnTaaraH peHK Oepyre kemekreceai. MpIcaabl, KacTBIH
acThIHA >KaFbLAFaH XalldaliTep K34l yAKeH KbIABIII, a4 >KaHapAbl alllbikray eteai [11].

Maruxrop, neduxrop — Gacka TiajeH esrepiccis KaOblaganrad. Manuxiop [Ppp. manicure
< ZaT. manus K04 + curare — KaMKOp 004y] KoaJap MeH ThIpHaKTapAbl KYTy IIpOIleAypach,
TBIpHaKTapAbl apHalibl ©HAey, 0AapAbl AakileH ka0y [11]. TerpHak KyTimMiHe 0ailaaHBICTEI SKYMBIC
>KacailThIH adaMAbl MaHMKIOpIIi AeiiMis. Kaszak TiaiHaeri MaMaH aTaysl OeAceHAi KOAAaHBLAATBIH
CO3 TYABIPYIIIBI XKYPHAKTHI TiKeaell KaOblajaraH. «MaHUKIOP caJachiHa KeATeHre AeMiiH CyAyABIK
CaZ0HBIHAA KBI3MeT eTTiM. Makusk, mam yAaricin skacam XypaiMm. baceinaa maran Oya caaa
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eTe OHaill Kepinai. bipak >xyMbICBIMABI OacTaraH Ke3ge KaTeaecKeHiMal TyciHaiM. TinTi, OaceiHAa
KOPKBIII, OacTaraH iciMAi >KaAracThIpMall KolraH caTiM 004apl. Bipas yakpiTTan KeitiH Kaiita
KeiIl, YIPeHiIl KeTTiM».

Maxusx — oemapaey. Tiaimisae >xui KoagaHbpIAaabl. TepMuHAep KMHaAFbIHAAQ (TEPMIUHKOM.
K3) OeTopaey aen Oepiace Ae, KasaKIlla OadaMachl CUpeK KO0AAaHbIABIIL KYP.

Bpowv — Conmyiipeyiul AeT1 Kazak Tidl TepMUHAEP co3airiHae Oepiaeai (TepmuH k3) OKiHinke
Kapait, OpoIb aTaysl >Kui KoaAgaHbLAaasl. bpoms (Ppp. broche) - xuimre GekitiareHn seprepaik
OyiipIM. OJeTTe MeTaljaH, KeOiHece KbIMOAT aATbIHHAH HeMece KYMiCTeH >Kacada/abl.

Congik OylipIMAap, CoHAIK OylibIMAapFa KaTBICTHI aTayJlapAblH KasaKlla Oasamachl 0oaa
Typa OpbIC TidiHAeri OaaamMachl XK1i KOAAaHbLAAABI.

KopbITbIiHABI

Kopmnyc matingepingeri oHriMe, amaaorra Kipme cesjepre KaTbICThl OearidepiH atai
eTyre Doaaabl: Kasipri Kezge OpbIC TidiHeH eHIeH KipMe cesjep mpolleci OeaceHai KyiiiHae
Kaapin oTelp. COHBIMEH KaTap >KaHa KipMe aTayJapAblH KO3i, HeridiHeH arbplAIIBIH TidiHeH
eKeHiH KepeMmis. /leKcMKaAbIK TOITHIH KUiMi, KMiMAepAiH >KaHa TypAepiHiH Haiiga ©0AybIHa
OallaaHBICTHI FaHa eMec, COHbIMeH KaTap Oacka eadepae Oipa3 yakpITTaH Oepi coHre aliHaAraH
3aTTapAblH eaiMi3je TapaaybIMeH TOABIKThIpblAaabl. «Kipme cesgep ®THOcapaablK >KoHe
MaJeHMeTapaAblK 0OallAaHBICTBIH HoTIKeci OoabIl TaOblaaapl» [17, c. 418]. Jecex Te, coHre
OallaaHBICTHI aTayAapAblH Kasak TidiHAeri OadaMachlH KOAAaHyAbl HacuXxaTTay Kepek. Mbicaabl,
mapd, MajaHTUH aTaydapblH OekeDall Jerl, MaKIsDK — OeT oapaey, MoMaja — Aadamd T.0. Jenl
aaMacTbIpy¥a Doaap eai.

Tiaain saMyblHa KOFaMAaFbl >KaHaAbIKTap, MaeHapaAblK KaTblHacTap acep eTyi 3aHABLABIK,.
Jecek Te TiaiMisre oHABI COAABI €HIIl >KaTKaH KipMe ce3Jep MeH >KaprOHAapAblH KOITIri >KeHe
OHBIH cyX0OaT aAbIll OTBIPFaH KypHaANUCTePAIH TidiHAe Ke3AeCyi KbIHXKBIATaAbL.
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III.b. Caankxanosa™, I'. TOKkeHKBI3bI?
1Espasutickuil Hayuonarvrotil ynusepcumem umeru /1.H. I'ymunresa, Acmana, Kasaxcman
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3anMCcTBOBAaHHEBIE Ha3BaHMSI OA€KABI U I0BEAVIPHBIX M3Aeanii (ITo 4aHHBIM
AVIHTBUCTUYIECKOTO KOpILyca)

AnnoTarusi. B cratee aHaamsupyercs yrorpebJeHMe M CTUAMCTHYECKas (DYHKIVS Ha3BaHMUIA
OAEKABI U YKpallleH!II B COBPeMeHHOM s3bIKe. TeKCThI, cojepKallue Ha3BaHMs OAKABl U YKpallleHM,
IIOCAY>KMBIIIVIE OCHOBOM AAs aHaAm3a, ObLAM B3STH 13 Oa3bl AaHHBIX «Maable KOpIlyca HallMOHaABHOTIO
KOpIlyca Ka3aXCKOIO s3bIKa». B xoge aHaamsa DTHUX TEKCTOB IPOMCXOAUT BBeJeHNE CAOB, CBA3AHHBIX C
Ha3BaHIIMU OAEXKABI M yKpallleHMII B COBPEMEHHOM Ka3aXCKOM S3bIKe, MX MOAuUQUKaINs, IpUHATHIe
AOTIOAHEHMI, XapaKTepPHBIX AAsl Ka3aXCKoro ssbika M T.A. CaedaH AMHIBUCTMYECKMI aHaAU3 ero
ocobenHocTelt. Kpome Toro, B ctaThe OTpa’keHbl AeKCUKOAOTYS, B TOM YICA€e BBIBOABI M3BECTHBIX YUEHBIX,
IIPOBOAMBIIMX MCCA€JOBaHNs, CBs3aHHbIE C MHOCTPAaHHBIMM CAOBaMU. B xode aHaamsa coOpaHHOIO
Marepuaja y4aaoch cAedaTb BBIBOJ O CAeAyIOleil YacTOTHOM HapadurMe AekceM. Haspanus, cBsazaHHBIe
C JKEHCKOM O/A€XA0i UM MOJOMH, IleHHas uHpoOpManys, IOoAydeHHas IIPYM PacCMOTPEHMM Ha3BaHMUIA
yKpaIleH!i ¢ TOUYKM 3peHNs] MCTOPUIEeCKON DTUMOAOINHY, TI03BOAsIEeT OIlpeAeAUTh UCTOPIYECKIe I1AacThl
Ha3BaHMI, CBA3aHHBIX C JKeHCKOI 04eXKA0I 1 MOAOM, M IIOAYYMTD IIeHHbIe CBeAeHIs U3 ApeBHel CTOPUN
s3b1Ka. CeroaHs ycTaHOBAEHO, YTO 9acTO MCIIOAB3YIOTCSI CA0Ba, CBsI3aHHbIe C Ha3BaHILIMU OAeXKAbl. BraHo,
YTO Ha3BaHUA OAEXKABI C aHTAMIICKOTO TakyKe MHTeHCMBHO MCIIOAB3YIOTCS B HaIllleM s3bIke. ToT dpaxT, 9To
OH YaCTO UCIIOAB3YeTCs B A3bIKe MOAOAEKM, OTPaskeH B TeKCTaX AMHIBMCTIMYECKOTO KOpITyca. /leKcidecKast
TpyIIia IIOIIOAHAETCS He TOABKO IT0s1BAeHIeM HOBBIX BIAOB MaHEeKeHIIUIT I IIPeAMETOB II0 YX04Y 3a AUIIOM
U BOAOCaMM M OA€XKAO¥, HO U paclIpoCTpaHeHMeM B Hallleil CTpaHe Belljell, KOTOpble HeKOTOpoe BpeMsI
ObLA1 B MOJe B Apyrux cTpaHaXx. Heob6xoAMMo criocoOCTBOBaTh MCIIOAB30BAHMIO Ka3aXCKUX DKBUBAAEHTOB
Ha3BaHMIl, CBS3AHHBIX C MOJOIL. VI3 s3bIKa IIpOaHaAM3MPOBAHHBIX MeAMATeKCTOB YCTaHOBAEHO, YTO
00ABIIMHCTBO Ha3BaHMI KEHCKOI CIIOPTUBHOM O4€XKABI ABASIOTCA CA0BaMU U3 APYTUX S3BIKOB.

Karogesble ca0Ba: TeKCT, MeAuaTeKCT, AMHIBUCTUYECKII KOPIIYC, sI3BIKOBOE I104€, BXOAHBIE CAOBa,
CTIAB, KOPILYC, BApBapCTBO, CAEHT, MTHBEPCIL.

Sh.B. Salikzhanova™, G. Tokenkyzy?
IL.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan
2NJSC “National Scientific and Practical Center “Til-Kazyna” named after Shaysultan Shayakhmetov”,
Astana, Kazakhstan

Borrowinds associated with the names of clothing and jewelry (according to the linguistic
corpus data)

Abstract. The article analyzes the use and stylistic function of the names of clothing and jewelry
in modern language. Texts containing names of clothing and jewelry, which served as the basis for the
analysis, were taken from the database “Small Corpuses of the National Corpus of the Kazakh Language”.
During the analysis of these texts, words associated with the names of clothing and jewelry in the
modern Kazakh language are introduced, their modification, the adoption of additions characteristic
of the Kazakh language, etc. A linguistic analysis of its features has been made. In addition, the article
reflects lexicology, including the conclusions of famous scientists who have conducted research related to
foreign words. During the analysis of the collected material, it was possible to draw a conclusion about the
following frequency paradigm of lexemes. Names associated with women’s clothing and fashion, valuable
information obtained by examining the names of jewelry from the point of view of historical etymology,
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allows us to determine the historical layers of names associated with women’s clothing and fashion, and
obtain valuable information from the ancient history of the language. Today it has been established that
words associated with clothing names are often used. It can be seen that names of clothes from English
are also intensively used in our language. The fact that it is often used in the language of young people is
reflected in the texts of the linguistic corpus. The lexical group is replenished not only by the emergence
of new types of fashion models and items for face, hair care and clothing, but also by the spread in our
country of things that have been in fashion in other countries for some time. It is necessary to promote the
use of Kazakh equivalents of fashion-related names. From the language of the analyzed media texts, it was
established that most of the names of women’s sportswear are words from other languages.

Keywords: text, media text, linguistic corpus, language field, input words, style, corpus, barbarism,
slang, inversion
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ABTOpaap Typaabl MadAiMeT:

Caamxxanosa IILb. — xar-xabap ymiin asrop, ara okpitymsl, A.HIymunaes artwingarsr Eypaswms
YATTBIK YHuUBepcuteti, Acrana, Kasakcran.

Texenkwispl I. — ¢uaosorus rerabiMaapsIHblE KaHAuAaTel, Aonent, Hl.ITasxveros ateiHgars «Tia
KasblHa» YATTBIK FBLABIMU-IIPAKTUKAABIK OpTaAbIFsl, ActaHa, Kazakcran.

Caanxxanosa IIIL.LB. - aBTOp 444 KOppecmoHAeHINM, CTapIUNil IIperojasareab, EBpasmiicKumii
HalMOHaAbHBIN yHuUBepcnuteT uMmenu /.H. I'ymuaesa, Acrana, Kasaxcran.

Tokenkniser I'. — KaHAMAAT PUAOAOTMIECKNX HaAYK, AOIeHT, HalnmoHaapHEIN HayIHO-TIpaKTIIECKUI
tentp «Tia-Kaspina» nmmenn Ilaricyarana Iasxmerosa, Acrana, Kasaxcran.
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